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 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 1 грудня 2025 р. № 1554 
Київ

Про здійснення у 2025 році правочину  
з державними деривативами

Відповідно до пункту 35 розділу VI «Прикінцеві та перехідні положення» Бюджет-
ного кодексу України та статті 18 Закону України «Про Державний бюджет України на 
2025 рік» Кабінет Міністрів України постановляє:

1. Затвердити Умови правочину з державними деривативами, який здійснюється 
у 2025 році, що додаються (далі — Умови правочину).

2. Установити, що положення постанови Кабінету Міністрів України від 14 берез-
ня 2018 р. № 186 «Про розміщення (емісію) облігацій зовнішніх державних позик» 
(Офіційний вісник України, 2018 р., № 26, ст. 938; 2022 р., № 39, ст. 2096) не засто-
совуються до облігацій зовнішньої державної позики України 2025 року, умови роз-
міщення (емісії) яких визначено в Умовах правочину, та облігацій зовнішніх держав-
них позик України 2024 року, умови додаткового розміщення (емісії) яких визначе-
но в Умовах правочину.

3. Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 31 липня 2024 р. № 865 
«Про здійснення у 2024 році правочинів з державним боргом і гарантованим держа-
вою боргом» (Офіційний вісник України, 2024 р., № 72, ст. 4302, № 81, ст. 4790) змі-
ни, що додаються.

4. Міністерству фінансів з метою здійснення правочину з державними деривати-
вами, випущеними відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 11 листо-
пада 2015 р. № 912 «Про здійснення у 2015 році правочинів з державним та гаранто-
ваним державою боргом з метою його реструктуризації і часткового списання» (Офі-
ційний вісник України, 2015 р., № 90, ст. 3045):

1) здійснити розміщення (емісію) облігацій зовнішньої державної позики України 
2025 року відповідно до Умов правочину;

2) здійснити додаткове розміщення (емісію) облігацій зовнішніх державних позик 
України 2024 року відповідно до Умов правочину;

3) передбачати під час складання проекту Державного бюджету України на відпо-
відний рік кошти для погашення та обслуговування облігацій зовнішньої державної 
позики України 2025 року, умови розміщення (емісії) яких визначено в Умовах пра-
вочину, та облігацій зовнішніх державних позик України 2024 року, умови додатко-
вого розміщення (емісії) яких визначено в Умовах правочину;

4) забезпечити здійснення плати за обмін у розмірі, що не перевищує  
52 701 160 доларів США, відповідно до умов, визначених в Умовах правочину та до-
кументах, пов’язаних із здійсненням правочину з державними деривативами, зокре-
ма меморандумі у зв’язку з пропозицією щодо обміну та отриманням згоди;

5) забезпечити здійснення плати за згоду та плати за результат у розмірі, що ра-
зом не перевищує 129 560 950 доларів США, відповідно до умов, визначених в доку-
ментах, пов’язаних із здійсненням правочину з державними деривативами, зокрема 
меморандумі у зв’язку з пропозицією щодо обміну та отриманням згоди. Якщо су-
ма, що залишилася після внесення в повному обсязі плати за згоду, є недостатньою 
для внесення в повному обсязі плати за результат, залишок плати за результат спла-
чується шляхом вирахування із суми відсоткового доходу за облігаціями зовнішньої 
державної позики України 2025 року, що підлягає сплаті 1 лютого 2026 р., відповідно 
до умов, визначених в документах, пов’язаних із здійсненням правочину з держав-
ними деривативами, зокрема меморандумі у зв’язку з пропозицією щодо обміну та 
отриманням згоди. Таке вирахування пропорційно зменшує суму відсоткового дохо-
ду, що підлягає cплаті кожному держателю за такими облігаціями 1 лютого 2026 р.;

6) здійснити видатки, пов’язані із здійсненням правочину з державними дерива-
тивами, визначені підпунктами 4 і 5 цього пункту, в межах бюджетних призначень за 
бюджетною програмою 3511350 «Обслуговування державного боргу» відповідно до 
абзацу третього пункту 35 розділу VI «Прикінцеві та перехідні положення» Бюджет-
ного кодексу України; 

7) забезпечити внесення відповідних змін до розпису державного бюджету в уста-
новленому порядку.

5. Міністрові фінансів (особі, яка виконує його обов’язки) укласти договори та 
підписати інші документи, пов’язані із здійсненням правочину з державними дерива-
тивами, відповідно до Умов правочину, зокрема договори та інші документи, що не-
обхідні для розміщення (емісії) облігацій зовнішньої державної позики України 2025 
року, додаткового розміщення (емісії) облігацій зовнішніх державних позик Украї-
ни 2024 року та внесення змін до умов облігацій зовнішніх державних позик України 
2024 року, у кожному випадку відповідно до Умов правочину. 

Прем’єр-міністр України Ю. СВИРИДЕНКО
ЗАТВЕРДЖЕНО  

постановою Кабінету Міністрів України  
від 1 грудня 2025 р. № 1554

УМОВИ 
правочину з державними деривативами, 

який здійснюється у 2025 році
1. Правочин з державними деривативами, випущеними відповідно до постанови 

Кабінету Міністрів України від 11 листопада 2015 р. № 912 «Про здійснення у 2015 ро-
ці правочинів з державним та гарантованим державою боргом з метою його реструк-
туризації і часткового списання» (далі — державні деривативи), у 2025 році здійсню-
ється за умови отримання згоди держателів державних деривативів шляхом:

1) обміну державних деривативів на облігації зовнішньої державної позики Укра-
їни 2025 року, розміщення (емісія) яких здійснюється відповідно до цих Умов (далі 
— нові облігації частини В), та плату за обмін (далі — обмін державних деривативів);

2) отримання згоди на обов’язковий обмін державних деривативів, що не були об-
міняні відповідно до підпункту 1 цього пункту, на облігації зовнішніх державних по-
зик України частини Б першої та другої серій 2024 року, додаткове розміщення (емі-
сія) яких здійснюється відповідно до цих Умов (далі — додаткові облігації частини Б);

3) внесення змін до умов випуску і розміщення державних деривативів та дого-
вору про довірче управління (Trust Deed) щодо державних деривативів (далі — змі-
ни до державних деривативів).

2. У випадках та в порядку здійснення обміну державних деривативів, встановлених 
меморандумом у зв’язку з пропозицією щодо обміну та отриманням згоди (Exchange 
Offer and Consent Solicitation Memorandum) (далі — меморандум), зокрема за умо-
ви отримання інструкцій про участь в обміні державних деривативів від держателів 
державних деривативів, що разом представляють понад 50 відсотків сукупної умов-
ної суми державних деривативів (далі — вимога мінімальної участі), в обмін за кожні  
1000 доларів США сукупної умовної суми державних деривативів (включно із неспла-
ченими сумами за державними деривативами) держателі державних деривативів, що 
добровільно беруть участь в обміні державних деривативів, отримують:

1) нові облігації частини В на загальну основну суму 1340 доларів США; 
2) плату за обмін у розмірі 10 доларів США; 
3) додаткову плату за обмін у розмірі 10 доларів США — виключно у випадку при-

йняття та виконання рішення кваліфікованої більшості (Extraordinary Resolution) дер-
жателів державних деривативів, що разом представляють щонайменше 75 відсотків 
сукупної умовної суми державних деривативів, про запровадження обов’язкового об-
міну державних деривативів, передбаченого підпунктом 2 пунктом 1 цих Умов, у по-
рядку, встановленому меморандумом.

3. У випадках та в порядку здійснення передбаченого підпунктом 2 пункту 1 цих 
Умов обов’язкового обміну державних деривативів, які встановлені меморандумом, 
в обмін за кожні 1000 доларів США сукупної умовної суми державних деривативів 
(включно із несплаченими сумами за державними деривативами) держателі держав-
них деривативів, що не взяли участь в обміні державних деривативів, отримують до-
даткові облігації частини Б на загальну основну суму 1360 доларів США, що включає:

1) додаткові облігації частини Б першої серії на загальну основну суму 680 до-
ларів США; 

2) додаткові облігації частини Б другої серії на загальну основну суму 680 дола-
рів США.

4. У випадках та в порядку здійснення змін до державних деривативів, встановле-
них меморандумом, зокрема за умови прийняття та виконання рішення простої біль-

шості (Ordinary Resolution) держателів державних деривативів, що разом представ-
ляють щонайменше 50 відсотків сукупної умовної суми державних деривативів, до 
умов державних деривативів вносяться зміни з метою:

1) позбавлення держателів державних деривативів права безпосередньо зверта-
тися з позовами до держави, якщо довірчий управитель щодо державних деривати-
вів (Trustee) після отримання від держателів державних деривативів інструкцій щодо 
застосування заходів примусового виконання зобовʼязань держави протягом трива-
лого часу не вживає необхідних дій для їх застосування; 

2) виключення державних деривативів з реєстру фондової біржі Euronext Dublin 
(делістинг) та внесення відповідних змін до договору про довірче управління (Trust 
Deed) щодо державних деривативів та умов державних деривативів у зв’язку з цим.

5. Нові облігації частини В розміщуються у доларах США.
6. Нові облігації частини В розміщуються з датою остаточного погашення 1 лю-

того 2032 року.
Погашення нових облігацій частини В здійснюється трьома амортизаційними пла-

тежами у такі дати та в таких розмірах:
1 лютого 2030 р. — у розмірі 450 доларів США на 1000 доларів США номінальної 

суми нових облігацій частини В;
1 лютого 2031 р. — у розмірі 450 доларів США на 1000 доларів США номінальної 

суми нових облігацій частини В;
1 лютого 2032 р. — у розмірі 100 доларів США на 1000 доларів США номінальної 

суми нових облігацій частини В.
7. Відсотковий дохід за новими облігаціями частини В сплачується щопівроку 

1 лютого та 1 серпня кожного року до дати остаточного погашення за такими став-
ками дохідності:

починаючи з дати розміщення нових облігацій частини В (включно) до 1 лютого 
2027 р. — 4 відсотки річних;

починаючи з 1 лютого 2027 р. (включно) до 1 серпня 2029 р. —5,5 відсотка річних;
починаючи з 1 серпня 2029 р. (включно) до 1 лютого 2032 р. — 7,25 відсотка річ-

них.
Відсотковий дохід за новими облігаціями частини В нараховується починаючи з 

дати розміщення нових облігацій частини В (включно) до 1 лютого 2032 р. та сплачу-
ється починаючи з 1 лютого 2026 року.

8. Номінальна вартість однієї нової облігації частини В становить 1000  доларів 
США та більшу суму, що є цілим числом, кратним 1 долару США.

9. Умови нових облігацій частини В, що містяться в договорі про довірче управ-
ління (Trust Deed) щодо нових облігацій частини В (далі — умови нових облігацій 
частини В), передбачають положення щодо режиму найбільшого сприяння креди-
торам (Most Favoured Creditor), що забороняє державі здійснювати будь-яку дого-
вірну виплату держателям державних деривативів та передбачає зобов’язання дер-
жави не здійснювати врегулювання вимог з держателями державних деривативів на 
більш сприятливих умовах погашення, врегулювання чи будь-якого іншого задово-
лення вимог за державними деривативами, ніж ті, що отримали держателі нових об-
лігацій частини В, якщо інше прямо не передбачено умовами нових облігацій частини 
В, а також забороняє будь-яку договірну виплату або врегулювання за старими облі-
гаціями (Old Notes). Детальний порядок визначення, застосування та виконання цьо-
го положення встановлюється умовами нових облігацій частини В.

10. Умови нових облігацій частини В передбачають положення щодо віднов-
лення зобов’язання  за зовнішньою заборгованістю (Relevant Indebtedness  Loss 
Reinstatement), що передбачає зобов’язання держави не надавати кредиторам за та-
кою зовнішньою заборгованістю будь-яке відновлення зобов’язання за зовнішньою 
заборгованістю (Relevant Indebtedness Loss Reinstatement), за винятком передбаче-
ного одностороннім правочином в особливій формі (Deed Poll), якщо тільки одночас-
но держателям нових облігацій частини В не буде надано вигоди такого положення 
з аналогічним економічним ефектом, який забезпечує пропорційно рівнозначну ви-
году держателям облігацій частини В. Детальний порядок застосування такого поло-
ження встановлюється умовами нових облігацій частини В.

11. Умови нових облігацій частини В передбачають положення щодо суми віднов-
лення зобов’язання (Loss Reinstatement Amount), за яким у разі дострокового настан-
ня строку сплати зобов’язань внаслідок настання визначених в умовах нових обліга-
цій частини В випадків невиконання зобов’язань (зокрема несплати будь-якої части-
ни основної суми чи відсоткового доходу або оголошення мораторію на виконання 
зобов’язань за новими облігаціями частини В чи нездійснення будь-якого платежу за 
іншою зовнішньою заборгованістю держави (Relevant Indebtedness) у дату, коли та-
кий платіж підлягав сплаті, або оголошення про включення нових облігацій частини 
В до периметра Багатосерійної агрегованої процедури — голосування за одним кри-
терієм (Multiple Series Aggregation — Single limb voting), що передбачає будь-яку ре-
структуризацію боргу за новими облігаціями частини В) зобов’язання за новими об-
лігаціями частини В стають негайно належними до сплати у сумі, що визначена як су-
ма відновлення зобов’язання (Loss Reinstatement Amount), без необхідності вчинен-
ня будь-яких додаткових дій.

На cуму відновлення зобов’язання (Loss Reinstatement Amount) нараховується від-
сотковий дохід за ставкою дохідності 7,75 відсотка річних, починаючи з дати віднов-
лення зобов’язання (Loss Reinstatement Date) і до моменту сплати такої суми.

Визначення суми відновлення зобов’язання (Loss Reinstatement Amount), порядок 
її розрахунку та інші деталі застосування цього положення передбачені умовами но-
вих облігацій частини В.

12. Погашення та обслуговування нових облігацій частини В здійснюється за ра-
хунок коштів, передбачених законом про Державний бюджет України на відповідний 
рік для погашення та обслуговування державного боргу.

13. Інші умови розміщення (емісії) нових облігацій частини В визначаються дого-
вором про довірче управління (Trust Deed) щодо нових облігацій частини В та іншими 
документами, пов’язаними з розміщенням (емісією) таких облігацій.

14. Додаткові облігації частини Б розміщуються на умовах, що передбачені Осно-
вними умовами правочинів з державним боргом, які здійснюються у 2024 році, та 
умовами правочину щодо переведення гарантованого державою боргу за запозичен-
нями, залученими у 2021 році під державні гарантії з метою фінансового забезпечен-
ня розвитку мережі та утримання автомобільних доріг загального користування дер-
жавного значення (облігації (єврооблігації), до державного боргу, у зв’язку з якими 
здійснюється розміщення (емісія) облігацій зовнішніх державних позик України 2024 
року, затвердженими постановою Кабінету Міністрів України від 31 липня 2024 р. № 
865 «Про здійснення у 2024 році правочинів з державним боргом і гарантованим дер-
жавою боргом» (Офіційний  вісник України, 2024 р., № 72, ст. 4302) (далі — Основні 
умови), з урахуванням того, що:

1) додаткові облігації частини Б першої серії з датою остаточного погашення 1 
лютого 2030 р. розміщуються у розмірі 680 доларів США за кожні 1000 доларів США 
сукупної умовної суми державних деривативів (включно із несплаченими сумами за 
державними деривативами) за умови запровадження обов’язкового обміну держав-
них деривативів, передбаченого підпунктом 2 пунктом 1 цих Умов; 

2) додаткові облігації частини Б другої серії з датою остаточного погашення 1 лю-
того 2034 р. розміщуються у розмірі 680 доларів США за кожні 1000 доларів США су-
купної умовної суми державних деривативів (включно із несплаченими сумами за 
державними деривативами) за умови запровадження обов’язкового обміну держав-
них деривативів, передбаченого підпунктом 2 пунктом 1 цих Умов.

15. Інші умови додаткового розміщення (емісії) додаткових облігацій частини Б 
визначаються договором про довірче управління (Trust Deed) щодо додаткових об-
лігацій частини Б та іншими документами, пов’язаними з додатковим розміщенням 
(емісією) таких облігацій.

16. У випадках та у порядку, встановлених меморандумом, у разі, коли буде від-
буватися обмін державних деривативів, та за умови дотримання вимоги мінімаль-
ної участі держава зобов’язується укласти односторонній правочин в особливій фор-
мі (Deed Poll) на користь держателів облігацій зовнішніх державних позик Украї-
ни 2024 року, умови розміщення (емісії) яких визначено в Основних умовах, з ме-
тою поширення строку дії та чинності умови про відновлення зобов’язання (Loss 
Reinstatement), що передбачена умовами облігацій зовнішніх державних позик Укра-
їни 2024 року, до 31  серпня  2026 р. (згідно з договором про довірче управління 
(Trust Deed) стосовно таких облігацій) на випадки, коли буде запроваджено наступ-
ну програму МВФ (Successor IMF Programme), а також внесення змін до визначен-
ня умов, що регулюють порядок визначення суми відновлення зобов’язання (Loss 
Reinstatement Amount).

17. Інші умови правочину з державними деривативами встановлюються докумен-
тами, пов’язаними із здійсненням правочину, зокрема меморандумом.

ЗАТВЕРДЖЕНО  
постановою Кабінету Міністрів України  

від 1 грудня 2025 р. № 1554
ЗМІНИ, 

що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України 
від 31 липня 2024 р. № 865

1. В абзаці четвертому пункту 42 та підпункті 6 пункту 5 слова «Закону України 
«Про особливості здійснення правочинів з державним, гарантованим державою бор-
гом та місцевим боргом і державними деривативами».» замінити словами «Закону 
України «Про особливості здійснення правочинів з державним, гарантованим дер-
жавою боргом та місцевим боргом і державними деривативами», а саме на строк 
до вчинення такого правочину (правочинів) та визначення його умов, внаслідок чого 
державні деривативи будуть повністю обміняні на облігації зовнішньої державної по-
зики України та/або повністю анульовані.».

2. В Основних умовах правочинів з державним боргом, які здійснюються у 2024 
році, та умовах правочину щодо переведення гарантованого державою боргу за запо-
зиченнями, залученими у 2021 році під державні гарантії з метою фінансового забез-
печення розвитку мережі та утримання автомобільних доріг загального користуван-
ня державного значення (облігації (єврооблігації), до державного боргу, у зв’язку з 
якими здійснюється розміщення (емісія) облігацій зовнішніх державних позик Укра-
їни 2024 року, затверджених зазначеною постановою:

1) абзаци сьомий — одинадцятий пункту 4 викласти в такій редакції:
«Відсотковий дохід за новими державними облігаціями частини А сплачується 

щопівроку 1 лютого та 1 серпня кожного року до відповідної дати погашення за та-
кими ставками дохідності:

починаючи з 1 серпня 2024 р. (включно) до 1 серпня 2025 р. — 1,75 відсотка річних;
починаючи з 1 серпня 2025 р. (включно) до 1 лютого 2027 р. — 4,5 відсотка річних;
починаючи з 1 лютого 2027 р. (включно) до 1 серпня 2033 р. — 6 відсотків річних;
починаючи з 1 серпня 2033 р. (включно) до відповідної дати погашення — 7,75 

відсотка річних.»;
2) абзаци сьомий — десятий пункту 5 викласти в такій редакції:
«Відсотковий дохід за новими державними облігаціями частини Б сплачується 

щопівроку 1 лютого та 1 серпня кожного року до відповідної дати погашення за та-
кими ставками дохідності:

починаючи з 1 серпня 2024 р. (включно) до 1 лютого 2027 р. — за нульовою став-
кою дохідності;

починаючи з 1 лютого 2027 р. (включно) до 1 серпня 2033 р. — 3 відсотки річних;
починаючи з 1 серпня 2033 р. (включно) до відповідної дати погашення — 7,75 

відсотка річних.»;
3) у пункті 7 слова і цифру «кратним 1 тис. доларів США» замінити словами і циф-

рою «кратним 1 долару США»; 
4) доповнити Основні умови пунктом 13 такого змісту:
«13. Додаткове розміщення (емісія) нових державних облігацій на умовах, визна-

чених цими Основними умовами і договором про довірче управління (Trust Deed) що-
до нових державних облігацій, здійснюється з метою здійснення правочинів з дер-
жавними деривативами, умови яких визначає Кабінет Міністрів України.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 17 листопада 2025 р. № 1256-р 
Київ

Про підписання Грантової угоди  
(Фонд Україна II) між Урядом України  
та Урядом Французької Республіки  
щодо сприяння підтримці критичної 

інфраструктури та пріоритетних секторів 
економіки України

1. Схвалити проект Грантової угоди (Фонд Україна II) між Урядом України та Уря-
дом Французької Республіки щодо сприяння підтримці критичної інфраструктури та 
пріоритетних секторів економіки України.

2. Уповноважити Надзвичайного і Повноважного Посла України у Французь-
кій Республіці Омельченка Вадима Володимировича на підписання Грантової угоди 
(Фонд Україна II) між Урядом України та Урядом Французької Республіки щодо спри-
яння підтримці критичної інфраструктури та пріоритетних секторів економіки Укра-
їни.

3. Визнати таким, що втратило чинність, розпорядження Кабінету Міністрів Укра-
їни від 13 листопада 2025 р. № 1237 «Про підписання Грантової угоди (Фонд Україна 
II) між Урядом України та Урядом Французької Республіки щодо сприяння підтримці 
критичної інфраструктури та пріоритетних секторів економіки України».

Прем’єр-міністр України Ю. СВИРИДЕНКО

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 17 листопада 2025 р. № 1257-р 
Київ

Про внесення зміни до розпорядження 
Кабінету Міністрів України  

від 13 листопада 2025 р. № 1243
На часткову зміну пункту 2 розпорядження Кабінету Міністрів України від 13 лис-

топада 2025 р. № 1243 «Про підписання Угоди про співпрацю між Урядом України та 
Урядом Французької Республіки щодо реалізації пріоритетних проектів у стратегіч-
них секторах задля стійкості та відновлення України» уповноважити Надзвичайного і 
Повноважного Посла України у Французькій Республіці Омельченка Вадима Володи-
мировича підписати Угоду про співпрацю між Урядом України та Урядом Французь-
кої Республіки щодо реалізації пріоритетних проектів у стратегічних секторах задля 
стійкості та відновлення України.

Прем’єр-міністр України Ю. СВИРИДЕНКО

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 22 листопада 2025 р. № 1294-р 
Київ

Про звільнення Куроченка О. І.  
з посади державного секретаря  

Міністерства культури  
та стратегічних комунікацій України

Звільнити Куроченка Олега Івановича з посади державного секретаря Міністер-
ства культури та стратегічних комунікацій України за власним бажанням.

Прем’єр-міністр України Ю. СВИРИДЕНКО
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ 
від 19 листопада 2025 р. № 1285-р 

Київ

Деякі питання забезпечення діяльності Державної служби з питань 
геодезії, картографії та кадастру

1. Відповідно до пункту 1 постанови Кабінету Міністрів України від 29 жовтня 2025 р. № 1367 «Деякі питання Державної служби 
з питань геодезії, картографії та кадастру» та частини шостої статті 23 Бюджетного кодексу України передати Господарсько-фінан-
совому департаменту Секретаріату Кабінету Міністрів України для Державної служби з питань геодезії, картографії та кадастру бю-
джетні призначення, передбачені Міністерству аграрної політики та продовольства для Державної служби з питань геодезії, карто-
графії та кадастру на 2025 рік за бюджетними програмами:

2803010 «Керівництво та управління у сфері геодезії, картографії та кадастру» за загальним фондом державного бюджету у су-
мі 1 199 226 тис. гривень (видатки споживання, у тому числі оплата праці — 916 606 тис. гривень, комунальні послуги та енергоно-
сії — 39 508,5 тис. гривень) та за спеціальним фондом державного бюджету за власними надходженнями бюджетних установи у су-
мі 154,5 тис. гривень (видатки споживання), на нову бюджетну програму;

2803020 «Проведення земельної реформи» за загальним фондом державного бюджету у сумі 92 495,1 тис. гривень (видатки роз-
витку), на нову бюджетну програму;

2803030 «Загальнодержавні топографо-геодезичні та картографічні роботи, демаркація та делімітація державного кордону» за 
загальним фондом державного бюджету у сумі 95 754,7 тис. гривень (видатки розвитку), на нову бюджетну програму;

2803620 «Проведення інвентаризації земель та оновлення картографічної основи Державного земельного кадастру» за загаль-
ним фондом державного бюджету у сумі 16 000 тис. гривень (видатки споживання), на нову бюджетну програму.

2. Внести у додатки 1 і 2 до розпорядження Кабінету Міністрів України від 22 вересня 2025 р. № 1023 «Про передачу бюджетних 
призначень, передбачених Міністерству аграрної політики та продовольства і Міністерству захисту довкілля та природних ресурсів у 
2025 році» (Офіційний вісник України, 2025 р., № 83, ст. 5681) зміни, що додаються.

3. Забезпечити:
Міністерству фінансів — визначення кодів і найменувань нових бюджетних програм, на які передаються бюджетні призначен-

ня, передбачені пунктом 1 цього розпорядження, та внесення в установленому порядку до розпису державного бюджету змін, 
пов’язаних з передачею бюджетних призначень, передбачених пунктом 1 цього розпорядження;

Державній казначейській службі — перерахування бюджетних коштів відповідно до переданих бюджетних призначень.
Прем’єр-міністр України Ю. СВИРИДЕНКО

ЗАТВЕРДЖЕНО 
розпорядженням Кабінету Міністрів України 

від 19 листопада 2025 р. № 1285-р
ЗМІНИ,  

що вносяться у додатки 1 і 2 до розпорядження Кабінету Міністрів України від 22 вересня 2025 р. № 1023
1. У додатку 1:
1) позицію
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замінити такою позицією:

«К
од

 п
ро

гр
ам

но
ї к

ла
си

ф
ік

ац
ії 

ви
да

тк
ів

 т
а 

кр
ед

ит
у-

ва
нн

я 
де

рж
ав

но
го

 б
ю

дж
ет

у

На
йм

ен
ув

ан
ня

 з
гід

но
 з

 в
ід

ом
чо

ю
 і 

пр
ог

ра
м

но
ю

 к
ла

си
ф

і-
ка

ці
ям

и 
ви

да
тк

ів
 т

а 
кр

ед
ит

ув
ан

ня
 д

ер
ж

ав
но

го
 б

ю
дж

ет
у Загальний фонд Спеціальний фонд

Ра
зо

м

ус
ьо

го

ви
да

тк
и 

сп
ож

ив
ан

ня

з них

ви
да

тк
и 

ро
зв

ит
ку

ус
ьо

го

ви
да

тк
и 

сп
ож

ив
ан

ня

з них

ви
да

тк
и 

ро
зв

ит
ку

оп
ла

та
 п

ра
ці

ко
м

ун
ал

ьн
і п

ос
лу

ги
 т

а 
ен

ер
го

но
сі

ї

оп
ла

та
 п

ра
ці

ко
м

ун
ал

ьн
і п

ос
лу

ги
 т

а 
ен

ер
го

но
сі

ї

Усьо-
го: 7 372 970,4 6 995 987,9 4 212 083,6 1 378 795,94 376 982,5 8 341 388 2 059 552,14 359 657,6 1 098 325 6 281 835,86 15 714 358,4»;

2) позицію 

«К
од

 п
ро

гр
ам

но
ї к

ла
си

ф
ік

ац
ії 

ви
да

тк
ів

 т
а 

кр
ед

ит
ув

ан
-

ня
 д

ер
ж

ав
но

го
 б

ю
дж

ет
у

На
йм

ен
ув

ан
ня

 з
гід

но
 з

 в
ід

ом
чо

ю
 і 

пр
ог

ра
м

но
ю

 к
ла

си
ф

і-
ка

ці
ям

и 
ви

да
тк

ів
 т

а 
кр

ед
ит

ув
ан

ня
 д

ер
ж

ав
но

го
 б

ю
дж

ет
у Загальний фонд Спеціальний фонд

Ра
зо

м

ус
ьо

го

ви
да

тк
и 

сп
ож

ив
ан

ня

з них

ви
да

тк
и 

ро
зв

ит
ку

ус
ьо

го

ви
да

тк
и 

сп
ож

ив
ан

ня

з них

ви
да

тк
и 

ро
зв

ит
ку

оп
ла

та
 п

ра
ці

ко
м

ун
ал

ьн
і п

ос
лу

ги
 т

а 
ен

ер
го

но
сі

ї

оп
ла

та
 п

ра
ці

ко
м

ун
ал

ьн
і п

ос
лу

ги
 т

а 
ен

ер
го

но
сі

ї

28
00

00
0

М
ін

іс
те

рс
тв

о 
аг

ра
рн

ої
 п

ол
іт

и-
ки

 т
а 

пр
од

ов
ол

ьс
тв

а 
Ук

ра
їн

и

3 371 288,4 2 906 384,6 2 164 614,6 149 926 464 903,8 6 394 942 557 337,3 67 923,6 318 638,1 5 837 604,7 9 766 230,4»

замінити такою позицією:

«К
од

 п
ро

гр
ам

но
ї к

ла
си

ф
ік

ац
ії 

ви
да

тк
ів

 
та

 к
ре

ди
ту

ва
нн

я 
де

рж
ав

но
го

 б
ю

дж
ет

у

На
йм

ен
ув

ан
ня

 з
гід

но
 з

 в
ід

ом
чо

ю
 і 

пр
ог

ра
м

но
ю

 к
ла

си
ф

ік
ац

ія
м

и 
ви

да
тк

ів
 

та
 к

ре
ди

ту
ва

нн
я 

де
рж

ав
но

го
 б

ю
дж

ет
у Загальний фонд Спеціальний фонд

Разомусього
видат-

ки спожи-
вання

з них

видатки 
розви-

тку
усього

видат-
ки спожи-

вання

з них

видатки 
розвиткуоплата 

праці

кому-
нальні 

послуги 
та енер-
гоносії

оплата 
праці

комуналь-
ні послуги 
та енерго-

носії

28
00

00
0

М
ін

іс
те

рс
тв

о 
аг

ра
рн

ої
 п

ол
і-

ти
ки

 т
а 

 
пр

од
ов

ол
ь-

ст
ва

 У
кр

аї
ни

1 967 812,6 1 691 158,6 1 248 008,6 110 417,5 276 654 6 394 787,5 557 182,8 67 923,6 318 638,1 5 837 604,7 8 362 600,1»;

3) виключити такі позиції:

«Код програмної 
класифікації ви-

датків та кредиту-
вання державного 

бюджету

Найменування згідно з 
відомчою і програмною 
класифікаціями видат-

ків та кредитування дер-
жавного бюджету

Загальний фонд Спеціальний фонд

Разомусього
видатки 
спожи-
вання

з них

видатки 
розвитку усього

видат-
ки спо-
живан-

ня

з них

видат-
ки роз-
витку

оплата 
праці

кому-
нальні 

послуги 
та енер-
гоносії

опла-
та 

пра-
ці

кому-
нальні 

послуги 
та енер-
гоносії

2803000
Державна служба  

України з питань геодезії, 
картографії та кадастру

1 403 475,8 1 215 226 916 606 39 508,5 188 249,8 154,5 154,5    1 403 630,3

«Код про-
грамної кла-
сифікації ви-
датків та кре-

дитування 
державного 

бюджету

Найменування згід-
но з відомчою і про-
грамною класифіка-

ціями видатків та кре-
дитування державного 

бюджету

Загальний фонд Спеціальний фонд Разом
усього видатки 

спожи-
вання

з них видатки 
розвитку

усього видат-
ки спо-
живан-

ня

з них видат-
ки роз-
витку

оплата 
праці

комуналь-
ні послуги 
та енерго-

носії

опла-
та 

пра-
ці

кому-
нальні 
послу-
ги та 
енер-

гоносії

2803010 Керівництво та управ-
ління у сфері геодезії, 

картографії та  
кадастру

1 199 226 1 199 226 916 606 39 508,5  154,5 
(за рахунок 

власних над-
ходжень)

154,5    1 199 380,5

2803020 Проведення земельної 
реформи

92 495,1    92 495,1      92 495,1

2803030 Загальнодержавні топо-
графо-геодезичні та кар-

тографічні роботи, де-
маркація та делімітація 
державного кордону

95 754,7    95 754,7      95 754,7

2803620 Проведення інвентари-
зації земель та онов-
лення картографічної 
основи Державного 
земельного кадастру

16 000 16 000         16 000».

2. У додатку 2:
1) позицію 

«К
од

 п
ро

гр
ам

но
ї к

ла
си

ф
ік

ац
ії 

ви
да

тк
ів

 т
а 

кр
ед

ит
ув

ан
ня

 д
ер

ж
ав

но
го

 б
ю

дж
ет

у
Н

ай
м

ен
ув

ан
ня

 з
гі

дн
о 

з 
ві

до
м

чо
ю

 і 
пр

ог
ра

м
-

но
ю

 к
ла

си
ф

ік
ац

ія
м

и 
ви

да
тк

ів
 т

а 
кр

ед
ит

у-
ва

нн
я 

де
рж

ав
но

го
 б

ю
дж

ет
у 

(с
пр

ям
ув

ан
ня

 
ко

ш
ті

в 
за

 н
ов

ою
 б

ю
дж

ет
но

ю
 п

ро
гр

ам
ою

) Загальний фонд Спеціальний фонд

Разомусього
видат-

ки спожи-
вання

з них

видат-
ки розви-

тку
усього

видат-
ки спожи-

вання

з них

видатки 
розвиткуоплата 

праці

комуналь-
ні послуги та 
енергоносії

оплата 
праці

кому-
нальні 

послуги 
та енер-
гоносії

Усього: 8 776 446,2 8 211 213,9 5 128 689,6 1 418 304,44 565 232,3 8 341 542,5 2 059 706,64 359 657,6 1 098 325 6 281 835,86 17 117 988,7»

замінити такою позицією:
«К

од
 п

ро
гр

ам
но

ї к
ла

си
ф

ік
ац

ії 
ви

да
тк

ів
 т

а 
кр

ед
ит

ув
ан

ня
 д

ер
ж

ав
но

го
 б

ю
дж

ет
у

Н
ай

м
ен

ув
ан

ня
 з

гі
дн

о 
з 

ві
до

м
чо

ю
 і 

пр
ог

ра
м

-
но

ю
 к

ла
си

ф
ік

ац
ія

м
и 

ви
да

тк
ів

 т
а 

кр
ед

ит
ув

ан
-

ня
 д

ер
ж

ав
но

го
 б

ю
дж

ет
у 

(с
пр

ям
ув

ан
ня

 к
о-

ш
ті

в 
за

 н
ов

ою
 б

ю
дж

ет
но

ю
 п

ро
гр

ам
ою

)

Загальний фонд Спеціальний фонд

Разомусього
видат-

ки спожи-
вання

з них

видатки 
розвитку усього

видат-
ки спожи-

вання

з них

видатки 
розвиткуоплата 

праці

комуналь-
ні послуги 
та енерго-

носії

оплата 
праці

комуналь-
ні послуги 
та енерго-

носії

Усього: 7 372 970,4 6 995 987,9 4 212 083,6 1 378 795,94 376 982,5 8 341 388 2 059 552,14 359 657,6 1 098 325 6 281 835,86 15 714 358,4»;

2) позицію 

«К
од

 п
ро

гр
ам

но
ї к

ла
си

ф
ік

ац
ії 

ви
да

тк
ів

 т
а 

кр
ед

ит
у-

ва
нн

я 
де

рж
ав

но
го

 б
ю

дж
ет

у

На
йм

ен
ув

ан
ня

 з
гід

но
 з

 в
ід

ом
чо

ю
 і п

ро
гр

ам
но

ю
 к

ла
си

ф
і-

ка
ці

ям
и 

ви
да

тк
ів

 та
 к

ре
ди

ту
ва

нн
я 

де
рж

ав
но

го
 б

ю
дж

ет
у 

(с
пр

ям
ув

ан
ня

 к
ош

тів
 з

а 
но

во
ю

 б
ю

дж
ет

но
ю

 п
ро

гр
ам

ою
) Загальний фонд Спеціальний фонд

Разомусього
видат-

ки спожи-
вання

з них

видат-
ки розви-

тку
усього

видат-
ки спожи-

вання

з них

видатки 
розвиткуоплата 

праці

комуналь-
ні послуги 
та енерго-

носії

оплата 
праці

кому-
нальні 

послуги 
та енер-
гоносії

1200000

М
ін

іс
те

рс
тв

о 
ек

он
ом

ік
и 

Ук
ра

їн
и

8 776 446,2 8 211 213,9 5 128 689,6 1 418 304,44 565 232,3 8 341 542,5 2 059 706,64 359 657,6 1 098 325 6 281 835,86 17 117 988,7»

замінити такою позицією:

«К
од

 п
ро

гр
ам

но
ї к

ла
си

ф
ік

ац
ії 

ви
да

тк
ів

 т
а 

кр
ед

ит
ув

ан
ня

 
де

рж
ав

но
го

 б
ю

дж
ет

у

Н
ай

м
ен

ув
ан

ня
 з

гі
дн

о 
з 

ві
до

м
чо

ю
 і 

пр
ог

ра
м

но
ю

 к
ла

си
ф

і-
ка

ці
ям

и 
ви

да
тк

ів
 т

а 
кр

ед
ит

ув
ан

ня
 д

ер
ж

ав
но

го
 б

ю
дж

ет
у 

(с
пр

ям
ув

ан
ня

 к
ош

ті
в 

за
 н

ов
ою

 б
ю

дж
ет

но
ю

 п
ро

гр
ам

ою
) Загальний фонд Спеціальний фонд

Разомусього
видат-

ки спожи-
вання

з них

видатки 
розвитку усього

видат-
ки спожи-

вання

з них

видатки 
розвиткуоплата 

праці

комуналь-
ні послуги 
та енерго-

носії

оплата 
праці

кому-
нальні 

послуги 
та енер-
гоносії

1200000

М
ін

іс
те

рс
тв

о 
ек

он
ом

ік
и 

Ук
ра

їн
и

7 372 970,4 6 995 987,9 4 212 083,6 1 378 795,94 376 982,5 8 341 388 2 059 552,14 359 657,6 1 098 325 6 281 835,86 15 714 358,4»;

3) виключити такі позиції:

«Код про-
грамної кла-
сифікації ви-
датків та кре-

дитування 
державного 

бюджету

Найменування згідно з ві-
домчою і програмною 
класифікаціями видат-

ків та кредитування дер-
жавного бюджету (спря-
мування коштів за новою 
бюджетною програмою)

Загальний фонд Спеціальний фонд Разом
усього видатки 

спожи-
вання

з них видатки 
розвитку

усього видат-
ки спо-
живан-

ня

з них видат-
ки роз-
витку

оплата 
праці

кому-
нальні 

послуги 
та енер-
гоносії

опла-
та 

пра-
ці

кому-
нальні 

послуги 
та енер-
гоносії

Державна служба Украї-
ни з питань геодезії, кар-

тографії та кадастру

1 403 475,8 1 215 226 916 606 39 508,5 188 249,8 154,5 154,5    1 403 630,3

Керівництво та управлін-
ня у сфері геодезії, кар-
тографії та кадастру (но-
ва бюджетна програма)

1 199 226 1 199 226 916 606 39 508,5  154,5 
(за раху-
нок влас-
них над-
ходжень)

154,5    1 199 380,5

Проведення земельної 
реформи (нова бюджетна 

програма)

92 495,1    92 495,1      92 495,1

Загальнодержавні топо-
графо-геодезичні та кар-

тографічні роботи, де-
маркація та делімітація 

державного кордону (но-
ва бюджетна програма)

95 754,7    95 754,7      95 754,7

Проведення інвентари-
зації земель та оновлен-

ня картографічної основи 
Державного земельного 
кадастру (нова бюджетна 

програма)

16 000 16 000         16 000».
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 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ 
від 26 листопада 2025 р. № 1341-р 

Київ

Про внесення змін до розпоряджень Кабінету Міністрів України  
від 29 листопада 2024 р. № 1209 і від 31 грудня 2024 р. № 1350

Внести до розпоряджень Кабінету Міністрів України від 29 листопада 2024 р. № 1209 «Про схвалення Стратегії ветеранської по-
літики на період до 2030 року та затвердження операційного плану заходів з її реалізації у 2024—2027 роках» (Офіційний вісник 
України, 2025 р., № 1, ст. 64) і від 31 грудня 2024 р. № 1350 «Про схвалення Стратегії формування системи повернення з військо-
вої служби до цивільного життя на період до 2033 року та затвердження операційного плану заходів з її реалізації у 2025—2027 
роках» (Офіційний вісник України, 2025 р., № 11, ст. 889) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Ю. СВИРИДЕНКО
ЗАТВЕРДЖЕНО 

розпорядженням Кабінету Міністрів України 
від 26 листопада 2025 р. № 1341-р

ЗМІНИ,  
що вносяться до розпоряджень Кабінету Міністрів України 

від 29 листопада 2024 р. № 1209 і від 31 грудня 2024 р. № 1350
1. У розпорядженні Кабінету Міністрів України від 29 листопада 2024 р. № 1209:
1) у пункті 3 розпорядження слова і цифру «щороку до 1 березня» замінити словами і цифрами «щокварталу до 15 числа на-

ступного місяця»;
2) у Стратегії ветеранської політики на період до 2030 року, схваленій зазначеним розпорядженням:
у розділі «Стратегічні цілі, завдання та очікувані результати»:
абзаци одинадцятий і чотирнадцятий виключити;
в абзаці п’ятнадцятому слова «переходу від» замінити словами «повернення з»;
абзац двадцять восьмий викласти в такій редакції:
«впровадження програм розвитку фізкультурно-спортивної реабілітації, а також розвитку адаптивного спорту та спорту вете-

ранів війни для відновлення та підтримки фізичного і психічного здоров’я ветеранів/ветеранок з урахуванням їх потреб;»;
абзац тридцятий викласти в такій редакції:
«удосконалення системи надання медичної допомоги та реабілітації у сфері охорони здоров’я в межах програми державних 

гарантій медичного обслуговування населення;»;
абзац тридцять четвертий викласти в такій редакції:
«впровадження програм розвитку фізкультурно-спортивної реабілітації, вжиття заходів для підтримки та розвитку адаптивно-

го спорту та спорту ветеранів війни;»;
абзац сороковий викласти в такій редакції:
«забезпечення працевлаштування ветеранів/ветеранок;»;
в абзаці сорок четвертому слова «та центри ветеранського розвитку» виключити;
абзаци сорок восьмий і сорок дев’ять викласти в такій редакції:
«забезпечення умов для підтримки фізичного здоров’я членів сімей ветеранів/ветеранок, розвиток спортивних та інших про-

грам;
забезпечення умов для здобуття певного рівня освіти (фахової передвищої та вищої) для дітей ветеранів/ветеранок);»;
абзац п’ятдесят восьмий виключити;
абзац шістдесятий викласти в такій редакції:
«розвиток ветеранського підприємництва;»;
абзаци сімдесятий і сімдесят перший викласти в такій редакції:
«удосконалення питання щодо надання ветеранам/ветеранкам пільг на проїзд з урахуванням фінансово-майнового стану, в то-

му числі із застосуванням цифрових рішень;
удосконалення існуючих фінансово-кредитних механізмів забезпечення ветеранів/ветеранок доступним житлом.»;
в абзаці сімдесят восьмому слова «усіма видами транспорту» виключити;
абзац вісімдесят четвертий виключити;
абзаци вісімдесят п’ятий і вісімдесят шостий викласти в такій редакції:
«проведення культурних, просвітницьких та публічних заходів за участю ветеранів/ветеранок, спрямованих на популяризацію 

військової історії, формування патріотизму та підвищення суспільної безпекової свідомості;
проведення національних та регіональних інформаційних кампаній у медіа та соціальних мережах, спрямованих на формуван-

ня позитивного образу ветерана/ветеранки та підвищення рівня поінформованості суспільства щодо їх внеску у захист суверені-
тету та територіальної цілісності України;»;

абзаци вісімдесят сьомий, вісімдесят восьмий, дев’яносто шостий виключити;
абзац дев’яносто сьомий викласти в такій редакції:
«розроблення стандартів почесного поховання загиблих (померлих) ветеранів/ветеранок на Національному військовому ме-

моріальному кладовищі;»;
абзаци сотий і сто перший викласти в такій редакції:
«розроблення стандартів проведення почесного поховання загиблих (померлих) ветеранів/ветеранок на Національному вій-

ськовому меморіальному кладовищі;
забезпечення поховання загиблих (померлих) ветеранів/ветеранок відповідно до затверджених стандартів на Національному 

військовому меморіальному кладовищі;»;
в абзаці сьомому розділу «Порядок реалізації та оцінка виконання Стратегії» слова і цифри «щороку до 1 березня» замінити 

словами і цифрами «щокварталу до 15 числа наступного місяця»;
3) в операційному плані заходів на 2024—2027 роки з реалізації Стратегії ветеранської політики на період до 2030 року, за-

твердженому зазначеним розпорядженням:
у пункті 2 графу «Індикатор виконання» викласти в такій редакції:
«підготовлено узагальнений звіт про діючу мережу закладів з надання послуг ветеранам/ветеранкам та оцінки потреб, розро-

блено відповідні пропозиції щодо розвитку мережі таких закладів»;
пункт 3 викласти в такій редакції:

«3. Забезпечення функціону-
вання кроссекторальної систе-
ми збору, обміну даними і ана-
літикою з метою визначення 
єдиної державної політики що-
до ветеранів/ветера-нок та чле-
нів їх сімей між різними дер-
жавними інституціями

1) забезпечення інформаційної 
взаємодії між Єдиним держав-
ним реєстром ветеранів війни та 
іншими державними реєстрами 
щодо збору та обміну інформа-
цією і даними про ветеранів/ ве-
теранок, членів їх сімей

2024—2025 
роки

Мінветеранів 
Міноборони 
МОЗ 
Мінсоцполітики 
Мінцифри 
МВС 
ДМС 
ДСНС 
НСЗУ 
Національна поліція 
Адміністрація 
Держприкордон-
служби 
Національна гвардія 
(за згодою)

укладені відповідні до-
говори щодо інформа-
ційної взаємодії

2) розширення можливостей 
Єдиного державного реєстру 
ветеранів війни щодо збору та 
обміну інформацією і даними 
про ветеранів/ ветеранок, чле-
нів їх сімей

2026—2027 
роки

Мінветеранів 
Мінцифри 
Міноборони 
МВС 
МОЗ 
Мінсоцполітики 
Національна поліція

розроблено відповід-
ний нормативно-пра-
вовий акт»;

пункт 7 виключити;
у пункті 9 графу «Індикатор виконання» викласти в такій редакції:
«запровадження цифрових сервісів для ветеранів/ветеранок у розділі «Ветеран Pro» мобільного додатка Порталу Дія (Дія) з 

метою отримання послуг»;
пункт 10 виключити;
пункт 11 викласти в такій редакції:

«11. Запровадження ефектив-
них інструментів для забезпе-
чення повернення з військової 
служби (служби) до цивільного 
життя, зокрема шляхом запро-
вадження діяльності фахівців 
із супроводу ветеранів/ветера-
нок, сприяння розвитку центрів 
ветеранського розвитку та ве-
теранських просторів, а також 
залучення надавачів соціаль-
них, медичних, правничих та 
інших публічних послуг

1) забезпечення відкриття цен-
трів ветеранського розвитку 
на базі суб’єктів освітньої ді-
яльності

2024—2025 
роки

Мінветеранів 
обласні, Київська місь-
ка держадміністра-
ції (військові адміні-
страції)

відкрито 35 центрів ве-
теранського розвитку 
на базі суб’єктів освіт-
ньої діяльності 

2) запровад-ження діяльнос-
ті фахівців із супроводу ветера-
нів/ ветеранок

2024—2025 
роки

Мінветеранів 
обласні, Київська місь-
ка держадміністра-
ції (військові адміні-
страції)

забезпечено діяльність 
фахівця із супроводу 
ветеранів/ ветеранок

3) підтримка утворення ветеран-
ських просторів на регіонально-
му та місцевому рівні

2024—2026 
роки

Мінветеранів 
обласні, Київська місь-
ка держадміністра-
ції (військові адміні-
страції)

забезпечено відкриття 
ветеранських просто-
рів на регіональному 
та місцевому рівні

4) утворення державних вете-
ранських просторів та розро-
блення нормативно-правових 
актів щодо їх функціонування

2025—2026 
роки

Мінветеранів 
обласні, Київська місь-
ка держадміністра-
ції (військові адміні-
страції)

забезпечено будівни-
цтво щонайменше  
10 державних вете-
ранських просторів 
та розроблено відпо-
відний нормативно-
правовий акт щодо їх 
функціонування»;

пункт 12 викласти в такій редакції:
«12. Впровадження програм 
розвитку фізкультурно-спор-
тивної реабілітації, а також 
розвитку адаптивного спорту 
та спорту ветеранів війни для 
відновлення та підтримки фі-
зичного і психічного здоров’я 
ветеранів/ветеранок з ураху-
ванням їх потреб

впровадження програм роз-
витку фізкультурно-спортив-
ної реабілітації, а також розви-
тку адаптивного спорту та спор-
ту ветеранів війни

2024—2026 
роки

Мінветеранів 
Мінмолодьспорт 
МОЗ 
МВС 
Міноборони 
обласні, Київська місь-
ка держадміністра-
ції (військові адміні-
страції)

прийнято відповід-
ні нормативно-право-
ві акти»;

пункт 13 виключити;
пункти 14 і 15 викласти в такій редакції:

«14. Удосконалення системи 
надання медичної допомоги 
та реабілітації у сфері охоро-
ни здоров’я в межах програми 
державних гарантій медичного 
обслуговування населення

1) перегляд програми держав-
них гарантій медичного обслу-
говування населення для удо-
сконалення надання ветеранам/ 
ветеранкам медичної допомо-
ги та реабілітації у сфері охоро-
ни здоров’я

2025—2026 
роки

МОЗ 
Мінветеранів 
НСЗУ

прийнято відповід-
ні нормативно-право-
ві акти

2) забезпечення позачерговим 
супроводом та медичною до-
помогою (послугою) в закла-
дах охорони здоров’я категорій 
осіб, визначених Законом Укра-
їни «Про статус ветеранів війни, 
гарантії їх соціального захисту»

2026 рік МОЗ 
Мінветеранів

внесення змін до Лі-
цензійних умов прова-
дження господарської 
діяльності з медичної 
практики, затвердже-
них постановою Кабі-
нету Міністрів України 
від 2 березня 2016 р. 
№ 285

15. Удосконалення механізму 
надання психологічної допо-
моги ветеранам/ветеранкам та 
членам їх сімей

1) приведення постанови  
Кабінету Міністрів України  
від 29 листопада 2022 р. № 1338 
«Деякі питання надання психо-
логічної допомоги ветеранам ві-
йни, членам їх сімей та деяким 
іншим категоріям осіб» у від-
повідність із  Законом України 
«Про систему охорони психіч-
ного здоров’я в Україні»

2026 рік Мінветеранів 
МОЗ

прийнято відповідний 
нормативно-право-
вий акт

2) забезпечення доступу вете-
ранів/ветеранок для отриман-
ня послуг з психологічної до-
помоги

2025—2027 
роки

Мінветеранів 
обласні, Київська місь-
ка держадміністра-
ції (військові адміні-
страції)

не менше як 720 пси-
хологів включені до 
Реєстру суб’єктів на-
дання послуг з пси-
хологічної допомоги, 
держателем якого є 
Мінветеранів»;

у пункті 16 графу «Індикатор виконання» викласти в такій редакції:
«прийнято відповідні нормативно-правові акти»; 
пункти 17 і 18 викласти в такій редакції:
«17. Створення належних умов 
для професійного розвитку ве-
теранів/ветеранок під час про-
ходження військової служби 
(служби), звільнення з військо-
вої служби (служби) та збере-
ження їх конкурентоздатності 
на ринку праці

забезпечення доступу ветера-
нів/ветеранок до інформації про 
можливості професійного роз-
витку та перекваліфікації з ви-
користанням  спеціалізованих 
платформ

2024—2026 
роки

Мінветеранів 
Міноборони 
Мінекономіки 
МВС 
Державний центр за-
йнятості (за згодою)

створено та функці-
онує спеціалізована 
платформа для забез-
печенння можливос-
ті професійного роз-
витку та переквалі-
фіка-ції ветеранів/ве-
теранок

18. Забезпечення працевла-
штування ветеранів/ветеранок

розроблення державної цільової 
програми «Ветеран. Робота»

2026 рік Мінветеранів 
Мінекономіки 
Міноборони 
МВС 
Державний центр за-
йнятості (за згодою)

прийнято відповідний 
нормативно-право-
вий акт»;

у графі «Відповідальні за виконання» пункту 19 слово «Мінветеранів» виключити;
пункт 20 викласти в такій редакції:

«20. Забезпечення умов  
для підтримки фізичного 
здоров’я членів сімей ветера-
нів/ветеранок, розвиток спор-
тивних та інших програм

проведення відповідного аналі-
зу щодо наявних програм під-
тримки членів сімей ветеранів/
ветеранок, які фінансуються за 
рахунок коштів державного та 
місцевих бюджетів

2026 рік Мінветеранів
Мінмолодьспорт
МОЗ
Міноборони
МВС
обласні, Київська місь-
ка держадміністра-
ції (військові адміні-
страції)

підготовлено узагаль-
нений звіт про резуль-
тати проведеного ана-
лізу»;

пункт 21 виключити;
пункт 22 викласти в такій редакції:

«22. Забезпечення умов  
для здобуття певного рівня 
освіти (фахової передвищої та 
вищої) для дітей ветеранів/ве-
теранок)

забезпечення безперешкодно-
го доступу дітей ветеранів/вете-
ранок до здобуття ними певного 
рівня освіти

2025—2027 
роки

Мінветеранів
МОН
МВС
обласні, Київська місь-
ка держадміністра-
ції (військові адміні-
страції)

реалізовано експери-
мен-тальний проект 
щодо надання держав-
ної допомоги на на-
вчання дітям деяких 
категорій осіб, які за-
хищали незалежність, 
суверенітет та тери-
торіальну цілісність 
України»;

пункт 24 викласти в такій редакції:

«24. Розвиток ветеранського 
підприємництва 

забезпечення розроблення дер-
жавної цільової програми з під-
тримки ветеранського підпри-
ємництва 

2026 рік Мінветеранів
Мінекономіки
Державний центр за-
йнятості (за згодою)

прийнято відповідний 
нормативно-право-
вий акт»;

пункт 25 виключити;
у пункті 29 графу «Строк виконання» викласти в такій редакції:
«у тримісячний строк після прийняття Закону України «Про основні засади державної ветеранської політики щодо ветеранів/

ветеранок, які брали участь у відсічі збройної агресії Російської Федерації проти України»;
пункти 30 і 31 викласти в такій редакції:

«30. Удосконалення питання 
щодо надання ветеранам/ вете-
ранкам пільг на проїзд з ураху-
ванням фінансово-майнового 
стану, у тому числі із застосу-
ванням цифрових рішень

забезпечення супроводжен-
ня законопроекту про внесення 
змін до деяких законодавчих ак-
тів України щодо пільг з опла-
ти проїзду та деяких інших пільг 
(реєстраційний номер 5651-2)

до прийняття 
Закону

Мінсоцполітики 
Мінрозвитку 
Мінветеранів 
Мінфін 
Міноборони 
обласні, Київська місь-
ка держадміністра-
ції (військові адміні-
страції)

супроводжено законо-
проект про внесення 
змін до деяких зако-
нодавчих актів України 
щодо пільг з оплати 
проїзду та деяких ін-
ших пільг (реєстрацій-
ний номер 5651-2)

31. Удосконалення існуючих 
фінансово-кредитних механіз-
мів забезпечення ветеранів/ве-
теранок доступним житлом

проведення аналізу діючих дер-
жавних житлових програм для 
ветеранів/ветеранок з метою ви-
значення шляхів їх можливого 
удосконалення

2025—2026 
роки

Мінветеранів 
Мінекономіки 
Мінрозвитку 
Мінфін 
Держмолодьжитло  
(за згодою) 
ПрАТ «Українська фі-
нансова житлова ком-
панія» (за згодою)

проведено аналіз та 
підготовлено відповід-
ні рекомендації»;

пункт 32 викласти в такій редакції:
«32. Проведення заходів із 
вшанування та інтеграції ве-
теранів/ветеранок у суспільне 
життя, популяризація їх внеску 
шляхом проведення освітніх, 
культурних та публічних 
ініціатив

1) розроблення із залученням 
ветеранів/ ветеранок державних 
та регіональних програм, захо-
дів із вшанування пам’яті та ін-
формування про роль ветера-
нів/ветеранок у підтриманні на-
ціональної стійкості та оборо-
ноздатності, передбачення ви-
кладання відповідних дисциплін 
у закладах освіти

2024—2027 
роки

Мінветеранів 
Мінкульт 
обласні, Київська місь-
ка держадміністра-
ції (військові адміні-
страції) 
органи місцевого са-
моврядування (за зго-
дою)

забезпечено щоріч-
не проведення на дер-
жавному та регіональ-
ному рівні заходів із 
вшанування пам’яті 
та інформування про 
роль ветеранів/ветера-
нок у підтриманні на-
ціональної стійкості та 
обороноздатності

2) затвердження рекомендацій 
щодо складення комплексних 
програм, спрямованих на ви-
словлення поваги, подяки та по-
шани ветеранам/ветеранкам, які 
інтегрувались в територіальні 
громади і трудові колективи

2024—2026 
роки

Мінветеранів 
Мінкульт 
обласні, Київська  
міська держадміністра-
ції (військові адміні-
страції) 
органи місцевого 
самоврядування (за 
згодою)

розроблено та запро-
ваджено комплексні 
програми різного рів-
ня, спрямовані на ви-
словлення поваги, по-
дяки та пошани ве-
теранам/ветеранкам, 
зміцнення почуття єд-
ності та солідарнос-
ті між ветеранами/ве-
теранками та грома-
дянами»;

пункт 33 виключити;
пункт 34 викласти в такій редакції:

«34. Проведення культурних, 
просвітницьких та публічних 
заходів за участю ветеранів/ 
ветеранок, спрямованих на по-
пуляризацію військової істо-
рії, формування патріотизму 
та підвищення рівня суспільної 
безпекової свідомості

1) забезпечення заходів з попу-
ляризації історії збройної агре-
сії Російської Федерації про-
ти України, що сприятиме по-
силенню суспільної свідомос-
ті населення 

2024—2027 
роки

Мінветеранів
Мінкульт
обласні, Київська місь-
ка держадміністра-
ції (військові адміні-
страції)
органи місцевого са-
моврядування (за зго-
дою)

забезпечено щорічне 
проведення заходів, 
спрямованих на по-
пуляризацію військо-
вої історії, підвищення 
рівня суспільної свідо-
мості щодо необхід-
ності оборони та за-
хисту своєї держави 
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ДОКУМЕНТИ
2) забезпечення проведення 
форумів, конференцій, засідань 
за круглим столом національ-
но-патріотичного спрямуван-
ня стосовно подій, пов’язаних із 
збройною агресією Російської 
Федерації проти України, а та-
кож спрямованих на підвищен-
ня рівня знань про видатних ве-
теранів/ ветеранок

2024—2027 
роки

Мінветеранів 
Мінкульт 
обласні, Київська місь-
ка держадміністра-
ції (військові адміні-
страції)

забезпечено щорічне 
проведення заходів, 
спрямованих 
на підвищення рівня 
суспільного розумін-
ня важливості внеску 
ветеранів/ ветеранок у 
розвиток держави

3) забезпечення здійснення за-
ходів для поширення в суспіль-
стві важливої інформації з пи-
тань відзначення подвигів ве-
теранів/ ветеранок, проявле-
них під час захисту сувереніте-
ту та територіальної ціліснос-
ті України

2024—2027 
роки

Мінветеранів 
Мінкульт 
інші заінтересовані 
центральні органи 
виконавчої влади, 
обласні, Київська 
міська держадміні
страції (військові 
адміністрації) 
органи місцевого 
самоврядування 
(за згодою)

забезпечено розро-
блення комплексу за-
ходів та програм, 
спрямованих на поси-
лення поваги до вете-
ранів/ветеранок в кон-
тексті зміцнення без-
пекової стійкості дер-
жави»;

у пункті 35 графу «Найменування завдання» викласти в такій редакції:
«35. Проведення національних та регіональних інформаційних кампаній у медіа та соціальних мережах, спрямованих на фор-

мування позитивного образу ветерана/ветеранки та підвищення рівня суспільної поінформованості щодо їх внеску у захист суве-
ренітету та територіальної цілісності України»;

пункти 36, 37 і 39 виключити;
пункт 40 викласти в такій редакції:

«40. Запровадження стандар-
тів почесного поховання заги-
блих (померлих) ветеранів/ ве-
теранок на Національному вій-
ськовому меморіальному кла-
довищі

розроблення стандарту прове-
дення почесного поховання за-
гиблих (померлих) ветеранів/ве-
теранок на Національному вій-
ськовому меморіальному кла-
довищі

2024—2025 
роки

Мінветеранів затверджено стандарт про-
ведення почесного похо-
вання загиблих (помер-
лих) ветеранів/ ветеранок 
на Національному військо-
вому меморіальному кла-
довищі»;

у графі «Строк виконання» пункту 42 цифри і слово «2024—2025 роки» замінити цифрами і словом «2027 рік».
2. У розпорядженні Кабінету Міністрів України від 31 грудня 2024 р. № 1350:
1) у пункті 4 розпорядження слова і цифру «щороку до 1 квітня» замінити словами і цифрами «щокварталу до 15 числа на-

ступного місяця»;
2) у розділі «Порядок реалізації та оцінка виконання Стратегії» Стратегії формування системи повернення з військової служби 

до цивільного життя на період до 2033 року, схваленої зазначеним розпорядженням: 
у другому реченні абзацу вісімнадцятого слова і цифру «щороку до 1 березня Мінветеранів» замінити словами і цифрами 

«Мінветеранів щокварталу до 15 числа наступного місяця»;
абзац дев’ятнадцятий виключити; 
3) в операційному плані заходів з реалізації у 2025—2027 роках Стратегії формування системи повернення з військової служ-

би до цивільного життя на період до 2033 року, затвердженому зазначеним розпорядженням:
пункт 4 виключити;
у пункті 5:
у підпункті 1:
у графі «Строк виконання» цифри і слова «ІІ квартал 2025 р.» замінити словами «протягом трьох місяців після прийняття Закону»;
графу «Відповідальні за виконання» доповнити словом «Мінкульт»;
у графі «Строк виконання» підпункту 2 цифри і слова «ІІ квартал 2025 р.» замінити словами «у строк, визначений у прийнято-

му акті Кабінету Міністрів України»;
у пункті 9:
графу «Найменування заходу» викласти в такій редакції: 
«1) створення умов для удосконалення процесу навчання, яке проводиться в закладах післядипломної освіти, структурних під-

розділах закладів вищої освіти і наукових установ, заходах безперервного професійного розвитку, внесених в електронну систе-
му забезпечення безперервного професійного розвитку працівників сфери охорони здоров’я, за кошти державного бюджету»;

доповнити пункт підпунктом 2 такого змісту:
«2) реінтеграція демобілізованих бойових медиків 
у цивільну систему охорони здоров’я

прийнято відповідні нормативно-
правові акти

IV квартал 2025 р. МОЗ»;

у графі «Строк виконання» пункту 11 цифри і слово «ІІ квартал» замінити цифрами і словом «ІІІ квартал»;
пункт 12 викласти в такій редакції:

«12. Здійснення заходів сто-
совно повернення з військо-
вої служби до цивільно-
го життя учасників системи 
повернення на базі закла-
дів освіти засобами освіти, 
спорту та реабілітації

1) здобуття освіти, про-
ведення професійної 
підготовки учасниками 
системи повернення

2) розвиток фізичного 
здоров’я учасників сис-
теми повернення через 
спорт та реабілітацію

забезпечено здобуття учасни-
ками системи повернення фор-
мальної (фахової передвищої 
та вищої) освіти; неформаль-
ної освіти
розроблено та запроваджено 
спеціалізовані програми з метою 
створення умов для покращення 
здоров’я учасників системи по-
вернення, їх фізичної підготов-
леності, підготовки до спортив-
них змагань, спортивних та фіз-
культурно-оздоровчих заходів і 
відновлення після травм/ пора-
нень/ захворювань

2025—2027 
роки

2025—2026 
роки

МОН 
Мінветеранів

Мінветеранів 
Мінмолодьспорт

проведено для учасників сис-
теми повернення на всеукраїн-
ському, регіональному та місце-
вому рівні спортивні змагання, 
фізкультурно-оздоровчі заходи, 
турніри, чемпіонати, майстер-
класи тощо

щороку Мінветеранів 
Мінмолодьспорт 
обласні, Київська місь-
ка держадміністрації (вій-
ськові адміністрації) 
органи місцевого само-
врядування (за згодою)

прийнято акт Кабінету Міністрів 
України щодо розвитку фізич-
ного здоров’я учасників системи 
повернення через спорт та реа-
білітацію

2026 р. Мінветеранів 
МОН 
Міноборони 
МВС 
МОЗ 
Мінсоцполітики 
Мінекономіки Мінмо-
лодьспорт»;

у пункті 13:
у графі «Строк виконання» підпункту 1 цифри і слова «ІІ квартал 2025 р. та у подальшому щороку» замінити цифрами і сло-

вом «2027 р.»;
підпункт 2 викласти в такій редакції:

«2) сприяння формуванню мережі надава-
чів послуг у сфері психологічної допомоги для 
учасників системи повернення

проведено заходи з підвищення квалі-
фікації фахівців, що включені до Реє-
стру суб’єктів надання послуг з психо-
логічної допомоги, держателем якого 
є Мінветеранів, для надання допомоги 
учасникам системи повернення

2025 р. Мінветеранів
обласні, Київська 
міська держадміністрації 
(військові адміністрації)
органи місцевого 
самоврядування
(за згодою)»;

доповнити пункт підпунктом 3 такого змісту:
«3) сприяння повноцінній інтеграції учасників 
системи повернення, які відбувають покаран-
ня, не пов’язані з позбавленням волі, в грома-
дянське суспільство та запобігання повторно-
му вчиненню злочинів шляхом забезпечення 
функціонування стійкої та гуманної системи ре-
соціалізації учасників системи повернення

розроблено та затверджено відповід-
ну програму

IV квартал 
2026 р.

Мін’юст 
інші заінтересовані органи 
виконавчої влади»;

у пункті 14:
у графі «Строк виконання» підпункту 1 цифри і слова «ІІІ квартал 2025 р.» замінити цифрами і словом «2026—2027 роки»;
у підпункті 2:
графу «Найменування заходу» викласти в такій редакції:
«2) організація навчання (підвищення кваліфікації) учасників системи повернення з метою їх подальшого працевлаштування 

за рахунок коштів Фонду загальнообов’язкового державного соціального страхування на випадок безробіття та інших джерел, не 
заборонених законодавством»;

у графі «Строк виконання» цифри і слова «І квартал 2026 р.» замінити цифрами і словом «2025—2027 роки»;
графу «Відповідальні за виконання» викласти в такій редакції:

«Мінекономіки
Мінветеранів
Мінсоцполітики
Державна служба 
зайнятості 
(за згодою)»;

пункт 15 виключити;
у графі «Строк виконання» пункту 16 цифри «2026» замінити цифрами «2027»;
у пункті 18:
графу «Індикатор виконання» викласти в такій редакції:
«видано спільний наказ»;
у графі «Строк виконання» цифри і слово «ІІІ квартал» виключити;
у графі «Відповідальні за виконання» слово «Мінсоцполітики» виключити;
у графі «Строк виконання» пункту 20 цифри і слово «IV квартал» замінити цифрами і словом «ІІІ квартал»;
у графі «Строк виконання» пункту 22 цифри і слова «IV квартал 2025 р.» замінити цифрами і словом «2025—2026 роки».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 26 листопада 2025 р. № 1298-р 
Київ

Про призначення Бутенка Ю. О. державним секретарем Міністерства  
у справах ветеранів України

Призначити Бутенка Юрія Олександровича державним секретарем Міністерства у справах ветеранів України з дати початку 
фактичного виконання ним посадових обов’язків на строк не більше 12 місяців з дня припинення чи скасування воєнного стану з 
оплатою праці відповідно до законодавства.

Прем’єр-міністр України Ю. СВИРИДЕНКО

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 26 листопада 2025 р. № 1302-р 
Київ

Про утворення Української частини Українсько-Румунської  
Спільної Комісії для будівництва автодорожнього прикордонного 
мосту через річку Тиса на українсько-румунському державному 

кордоні в районі населених пунктів Біла Церква (Україна) —  
Сігету-Мармацієй (Румунія)

1. Відповідно до статті 14 Угоди між Кабінетом Міністрів України та Урядом Румунії про будівництво автодорожнього прикор-
донного мосту через річку Тиса на українсько-румунському державному кордоні між населеними пунктами Біла Церква (Украї-
на) — Сігету-Мармацієй (Румунія), укладеної 18 жовтня 2023 р. у м. Києві, утворити Українську частину Українсько-Румунської 
Спільної Комісії для будівництва автодорожнього прикордонного мосту через річку Тиса на українсько-румунському державно-
му кордоні в районі населених пунктів Біла Церква (Україна) — Сігету-Мармацієй (Румунія) (далі — Українська частина) у скла-
ді згідно з додатком.

2. Надати голові Української частини право затвердити її персональний склад та вносити у разі потреби зміни до нього. 
3. Дозволити голові Української частини залучати в установленому порядку для забезпечення виконання її завдань представ-

ників центральних органів виконавчої влади, до повноважень яких належать питання виконання Угоди, зазначеної у пункті 1 цьо-
го розпорядження, закордонних дипломатичних установ України за погодженням з їх керівниками, а також радників та експер-
тів (за їх згодою).

4. Уповноважити голову Української частини під час першого установчого засідання узгодити з Румунською Стороною проект 
Положення про Українсько-Румунську Спільну Комісію для будівництва автодорожнього прикордонного мосту через річку Тиса 
на українсько-румунському державному кордоні в районі населених пунктів Біла Церква (Україна) — Сігету-Мармацієй (Румунія).

Прем’єр-міністр України Ю. СВИРИДЕНКО
Додаток 

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 26 листопада 2025 р. № 1302-р

СКЛАД 
Української частини Українсько-Румунської Спільної Комісії для будівництва автодорожнього прикордонного мосту через річку 

Тиса на українсько-румунському державному кордоні в районі населених пунктів Біла Церква (Україна) —  
Сігету-Мармацієй (Румунія)

Голова Агентства відновлення, голова Української частини
Заступник директора департаменту охорони державного кордону — начальник управління організації прикордонного контро-

лю Адміністрації Держприкордонслужби
Заступник начальника Закарпатської митниці Держмитслужби
Радник другого територіального департаменту МЗС
Перший секретар Посольства України в Румунії 
Заступник начальника управління — начальник відділу розвитку автомобільних доріг управління відновлення та розвитку до-

рожньої інфраструктури Агентства відновлення
Начальник відділу пунктів пропуску через державний кордон Агентства відновлення
Начальник управління адміністративно-господарської діяльності Закарпатської митниці Держмитслужби
Начальник управління забезпечення митного контролю та оформлення Закарпатської митниці Держмитслужби
Головний спеціаліст відділу нормативного забезпечення прикордонного контролю управління організації прикордонного 

контролю департаменту охорони державного кордону Адміністрації Держприкордонслужби
Головний спеціаліст відділу розвитку мережі автомобільних доріг управління автомобільних доріг Мінрозвитку
Головний спеціаліст відділу прикордонної інфраструктури управління міжнародних автомобільних перевезень Мінрозвитку
Заступник Служби відновлення та розвитку інфраструктури у Закарпатській області, на якого покладено функції розвитку, бу-

дівництва пунктів пропуску через державний кордон для автомобільного сполучення
Представники Служби відновлення та розвитку інфраструктури у Закарпатській області, на яких покладено функції міжнарод-

ного співробітництва та керівництво проекту будівництва пункту пропуску

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 26 листопада 2025 р. № 1303-р 
Київ

Про передачу бюджетних призначень, передбачених  
Міністерству з питань стратегічних галузей  

промисловості у 2025 році
1. Відповідно до частини шостої статті 23 Бюджетного кодексу України та постанови Кабінету Міністрів України від 21 липня 2025 р.  

№ 905 «Деякі питання діяльності Міністерства оборони» (Офіційний вісник України, 2025 р., № 66, ст. 4567) бюджетні призначен-
ня, передбачені у 2025 році Міністерству з питань стратегічних галузей промисловості у загальному фонді державного бюдже-
ту за бюджетною програмою 2601010 «Керівництво та управління у сфері стратегічних галузей промисловості» у сумі 203 633,6 
тис. гривень за загальним фондом державного бюджету (видатки споживання, з них оплата праці – 115 122,8 тис. гривень, кому-
нальні послуги та енергоносії – 3 667,76 тис. гривень), передати Міністерству оборони на бюджетну програму 2101010 «Керівни-
цтво та військове управління у сфері оборони». 

2. Забезпечити:
Міністерству фінансів — внесення в установленому порядку до розпису державного бюджету змін, пов’язаних з передачею 

бюджетних призначень, передбачених пунктом 1 цього розпорядження;
Державній казначейській службі — перерахування бюджетних коштів відповідно до переданих бюджетних призначень.

Прем’єр-міністр України Ю. СВИРИДЕНКО

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 26 листопада 2025 р. № 1304-р 
Київ

Про підписання Угоди між Кабінетом Міністрів України  
та Радою Міністрів Республіки Албанія про міжнародні  

автомобільні перевезення
1. Схвалити проект Угоди між Кабінетом Міністрів України та Радою Міністрів Республіки Албанія про міжнародні автомобіль-

ні перевезення.
2. Уповноважити Віце-прем’єр-міністра з відновлення України — Міністра  розвитку громад та територій Кулебу Олексія Воло-

димировича підписати зазначену Угоду.
Прем’єр-міністр України Ю. СВИРИДЕНКО
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